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Продвигаться дальше
Его Божественная Милость А. Ч. Бхактиведанта Свами Прабхупада

Вайдхи-бхакти — это обучение. Настоящие бхакти, пара-бхакти — 
это рагануга-бхакти. После прохождения вайдхи-бхакти следует обра-
титься к рагануга-бхакти. Если мы не попытаемся продвигаться и дальше 
в преданном служении, мы просто застрянем на приверженности к пред-
писаниям шастр, не пытаясь подняться выше. Следование предписаниям 
шастр соответствует каништха-адхикаре, начальной стадии преданного 
служения.
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арчайам эва харайе пуджам йах шраддхайехате 
на тад-бхактешу чанйешу са бхактах пракртах смртах

Преданный, который с верой служит Божеству в храме, но неподоба-
юще ведет себя с другими преданными и людьми в целом, находится на 
низшем уровне преданного служения и зовется пракрита-бхактой, или 
материалистичным преданным. [Бхаг., 11.2.47]

Люди приходят в храм. Они очень преданы Божествам и выражают 
Им почтение, предлагают цветы и прочие атрибуты. Они следуют пред-
писанному процессу и обходят вокруг Божеств. Для начала это замеча-
тельно, но следует подняться выше. Нужно знать, кто такой настоящий 
бхакта. Следует приносить благо другим. И таков мадхйяма-адхикари. Если 
я удовлетворюсь лишь регулируемым процессом поклонения Божеству в 
храме и следованием регулирующим принципам, но ни о чем больше ни 
имею понятия, тогда са бхактах пракритах смритах. Пракрита указывает 
на материалистичный уровень. Такой преданный может пасть в любой 
момент, потому что находится на уровне пракрита. 

Любой преданный может пасть, если остается пракрита-бхактой. Сле-
дует превзойти эту стадию, поднявшись до уровня мадхйама-адхикари. Мой 
Гуру Махараджа не раз говорил, что облизывать снаружи банку с медом 
не значит попробовать сам мед. Чтобы по-настоящему попробовать мед 
нужно открыть банку. Тогда сможете ощутить настоящий вкус. В этом и 
заключается углубление духовного знания.

сатам прасанган мама вирйа-самвидо 
бхаванти хрит-карна-расайана катхах

Обсуждение игр и деяний Верховной Личности Бога в обществе 
чистых преданных услаждает слух и радует сердце. [Бхаг., 3.25.25]

Поэтому, если мы не общаемся с продвинутыми преданными, утта-
ма-адхикари, если просто остаемся на низшей ступени преданного служения, 
мы не будем прогрессировать. В этом случае мы просто будем наслаждаться 
материальными объектами, не поднимаясь на духовный уровень. ѕ

Из лекции, прочитанной во Вриндаване, 12 ноября 1972 г.

Величие Ачарьи
Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур Прабхупада

Человек, вырывающий колючие кустарники, даже если понимает, что 
делая это, он может исколоть руки или подвергнуться укусам диких зверей 
или жестоких змей, обитающих в кустах, все же должен выполнять свой 
долг, не теряя энтузиазма. Напротив, его усилия и энтузиазм по поводу 
избавления от всех колючих кустарников будут постепенно увеличиваться 
по мере того, как он будет продвигаться к своей цели.

Подобно этому растущий энтузиазм при выкорчевывании колючек на 
пути преданного служения рассматривается как одна из характерных черт 
ачарйи. Эгоистичные люди, стремящиеся лишь к собственному счастью, 
ничем не помогающие и остерегающиеся людей неверующих, обычно воздер-
живаются от помощи другим, когда слышат крики безбожников. Они думают: 
«Все, что нам нужно, —  это добиться собственных целей, обретя славу и лич-
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ное счастье. Зачем нам идти на столько неудобств ради блага других? К чему 
идти на риск и подвергаться поношению со стороны окружающих?»

Другая категория думает, что лучше им стать бхаджанананди, поклоняясь 
Господу в одиночестве, чтобы не сталкиваться со всеми этими трудностями. 
Так они надеются избежать критики обывателей. С другой стороны, ачарья 
мучается при виде страданий других живых существ, он не эгоистичен, не 
бездеятелен и не желает лишь собственного счастья. Он не боится окру-
жающих. Он думает: «Даже если сотни людей, даже если все безбожники 
со всех бесчисленных вселенных соберутся, чтобы осыпать меня бранными 
словами, я приму это и смело буду и дальше провозглашать истину. Если из 
миллионов вселенных, отвернувшихся от Кришны, хотя бы один из милли-
онов услышит об истине и при этом его сердце очистится от склонности к 
обману, я буду считать, что смог выполнить миссию Махапрабху». 

Я знаю наверняка, что все живые существа в бесчисленных вселенных 
блуждают из одного вида жизни в другой в силу своей неприязни к Кришне. 
Все живые существа в этой вселенной, начиная с Брахмы, отвернулись от 
Господа Кришны, Высшей Абсолютной Истины. И поэтому никто не соби-
рается слушать об истине. Если мы сможем найти даже одну личность, заин-
тересованную в том, чтобы услышать об истине, этого достаточно. Такая 
личность сможет сначала сделать свою жизнь совершенной, а потом пропо-
ведовать истину окружающим. Наверное, именно по этой причине Шрила 
Бхактивинода Тхакур сказал: «Проповедник приносит больше блага населе-
нию мира, чем те, кто, руководствуясь собственными предпочтениями, прене-
брегают проповедью, погружаясь в блаженство своего личного бхаджана». ѕ

«Жизнь и учение четырех ачарьев». 

Нама-таттва: когда воспевают грешники, охваченные гневом и похотью
папатманах кродха-рагадибхутах 
 кршне бхактах нама санкиртайантах 
путатмано йаджна-шилах сумедхах 
 йаджнасйанте киртйа-локан враджанти

Даже грешники, охваченные гневом, похотью и другими пороками, 
очищаются и обретают сильный разум и способность совершать все Веди-
ческие жертвоприношения благодаря воспеванию святых имен с предан-
ностью Кришне. В результате такого воспевания они достигают славного 
духовного мира. ѕ

«Бхагван-нама-махатмйа-санграхах»

Сравнение вайшнавов разных уровней
Шрила Бхактивинода Тхакур

Вайшнавы, живущие в отречении, не должны считать себя достой-
ными большего почитания, нежели вайшнавы в статусе грихастх. Следует 
понимать, что особое почтение среди вайшнавов нужно выказывать только 
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по отношению к уттама-адхикари и мадхйама-адхикари. И уттама-ад-
хикари, и мадхйама-адхикари можно встретить и среди домохозяев гри-
хастх. То же правило применимо к вайшнавам, ведущим отрешенный 
образ жизни. Вайшнавов в отрешенном укладе жизни прославляют за то, 
что они оставили общение с женщинами, отринули погоню за деньгами и 
плотскими усладами. Грихастхи-вайшнавы достойны особой славы. Многие 
из них тяжело работают, чтобы заработать деньги и после своего служения 
Кришне они также служат другим вайшнавам — как грихастхам, так и сан-
нйаси. Грихастха-преданный или саннйаси, почитают его главным образом 
потому, что он обрел преданное служение. Следует выказывать почтение 
вайшнаву соответственно его прогрессу в преданном служении. Нет других 
причин того, чтобы оценивать уровень вайшнава. ѕ

«Саджджана-тошани», 5.11

Чаяния Нищего
Средневековый поэт Вайшнава дас

хари хари ки карише пралапа вачана 
каха се сампада-сара, каха эи муи чхара 

кише сие баулера мана

Хари! Хари! Что за чушь ты несешь? С одной стороны суть всякой бла-
гой удачи, а с другой стороны бессмысленные попытки такого чело-
века как я. О бешеный ум! Как вообще могут сочетаться такие вещи?

ананта вайкунтха сара, вриндавана нама йара 
тахе пурна-тама кришначандра 

тара прийа широмани, шри-радхика тхакурани, 
виласайе санге сакхи-вринда

В духовном мире есть местечко под названием Вриндаван — это 
суть всех бесчисленных планет Вайкунтхи. В этом Вриндаване пре-
бывает Кришначандра, полное проявление Бога, вместе со Своей 
величайшей возлюбленной Шри Радхикой Тхакурани. Они насла-
ждаются Своими играми вместе с сакхи. 

тара анучари санге, према-сева парабандхе 
брахма шива шешера агамйа 

кахан эи папиштха джана, папалайа муртимана, 
аша кари каре таха камйа

Даже Господу Брахме, Господу Шиве и Господу Шеше недоступно 
участие в подготовке этих любовных игр в обществе сакхи. Как 
может презренный тип как я, обитель всевозможных грехов, даже 
просто мечтать о том, чтобы обрести такое положение?

йатха ванганера инду, пангура лангхана синдху, 
мукера йемана веда-дхвани 

пашчиме удайа сура, мала-гандха сукарпура, 
патхера канкара чинтамани
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Может карлик и дотянется до луны, а хромой переплывет океан; 
может немой и будет декламировать Веды, а солнце взойдет на 
западе; может камфара станет источать зловоние, а придорожные 
булыжники превратятся однажды в философские камни.

е-саба йадиха хайа, татхапиха мора найа 
шри-радха-мадхава-дарашана 

вайшнава-дасера мане, даридра виджайа-пане, 
шути йена декхайе швапана

Все это, может быть, и случится однажды, но даршан Шри Рад-
ха-Мадхавы мне не получить никогда. Вайшнава дас считает свои 
надежды такими же несбыточными, как чаяния напившегося 
нищего. Такой бедолага, валяющийся в полубессознательном 
состоянии, может лишь мечтать о подобном. ѕ

«Вайшнава-падавали» Хари Паршада даса 

Собачья жизнь
сева шва-врттир йаир укта на самйак таир удахртам 
саччханда-чаритах ква шва викритасух ква севаках

Те, кто утверждает, что нанявшись на службу, человек живет как 
собака, описывают ситуацию неверно. Как можно сравнивать 
[счастливого] гуляющего, где ему вздумается, пса с [несчастным] 
слугой, который даже жизненный воздух свой продал другим? ѕ

«Хари-бхакти-виласа» (9.257)

Как собака во Врадже
Шрила Прабодхананда Сарасвати

ниндйатмочита-ниндане хи на манан-млано ‘парадхй атмано 
данде ‘каку-паро ‘ваджанати паре матвадхамам сва-схирам 
дурад дургатават стхито ‘кхила-джанасйануграхартхи сада 
хино ‘хам шва-шригалават сукха-гхане стхасйами вриндаване

Оставаясь равнодушным к критике своих поступков, достойных 
осуждения, не жалуясь на наказание, всегда считая себя самым 
низким, кто бы мной ни пренебрегал, держась на расстоянии 
от других подобно нищим, и всегда моля о милости всех и каж-
дого — так я погружусь в глубокое счастье, которым наслажда-
ются падшие собаки или лисы в Шри Вриндаване. ѕ

«Вриндавана-махимамритам» (7. 46)
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